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TREATY ‘
ON MERCHANT NAVIGATION BETWEEN THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Her Majesty The Queen of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and of Her other Realms and Territories, Head of the
Commonwealth, and the Praesidium of the Supreme Soviet of the Union of
Soviet Socialist Republics;

Desiring to develop merchant navigation between the United Kingdom
and the Soviet Union and to contribute to the development of international
navigation on the basis of the principles of the freedom of merchant shipping;

Have decided to conclude the present Treaty and for this purpose have
appointed as their Plenipotentiaries:

Her Majesty The Queen of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and of Her other Realms and Territories, Head of the
Commonwealth, (hereinafter referred to as “ Her Britannic Majesty ”):

For the United Kingdom of Great Britain and Norihern Ireland:
Goronwy Owen Roberts, Esquire, M.P.,
one of Her Majesty’s Ministers of State for Foreign Affairs; .

Joseph Percival William Mallalieu, Esquire, M.P.,
one of Her Majesty’s Ministers of State in the Board of Trade;

The Praesidium of the Supreme Soviet of the Union of Soviet Socialist
Republics:
Monsieur Victor Georgievich Bakaev,
Minister of the Merchant Marine of the Union of Soviet Socialist
Republics;

Who, having communicated to each other their respective full powers,
which were found in good and due form, have agreed as follows:—

ARTICLE 1
For the purposes of this Treaty :

(@) the term “ vessel of a High Contracting Party ” shall mean any vessel
registered at a port of that Party; the term shall not, however, include
any ship of war;

(b) the term “ national ” shall mean, in relation to a High Contracting
Party, any person whom that Party recognises as its national; and

(c) the term “ member of the crew” shall mean any person actually
"employed for duties on board during a voyage in the working or
service of a vessel and included in the crew list.
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ARTICLE 2

The territories of the High Contracting Parties to which the present
Treaty applies are:

(a) on the part of the Praesidium of the Supreme Soviet of the Union of
Soviet Socialist Republics, the Union of Soviet Socialist Republics;
and

(b) on the part of Her Britannic Majesty, the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland.

ARTICLE 3

The High Contracting Parties shall grant all possible assistance to the
freedom of merchant navigation and shall refrain from any actions which
might cause harm to the normal development of international navigation.

ARTICLE 4

The High Contracting Parties shall, within the limits of their respective
legislation, continue their efforts to maintain and to develop effective working
relationships between the authorities responsible for maritime transport in
their countries. In particular, the High Contracting Parties agree to foster
mutual consultation and the exchange of information between the Government
Departments responsible for maritime affairs in their countries and to
encourage the development of contacts between their respective shipping
industries.

ARTICLE 5

(1) The High Contracting Parties agree to follow in international shipping
principles of free and fair competition. In particular, each High Contracting
Party shall abstain from taking measures which may limit the opportunities
of vessels of the other High Contracting Party to compete in relation to
trade between its own ports and ports of the other High Contracting Party
on equal commercial conditions; and shall in general apply the above
principles also to trade between its ports and the ports of third countries.

(2) The provisions of this Article shall not affect the right of the vessels
of third countries to participate in trade between the ports of the High
Contracting Parties.

ARTICLE 6

(1) Each High Contracting Party shall afford to vessels of the other
High Contracting Party the same treatment as it affords to its own vessels
engaged on international voyages in respect of free access to ports, use of
ports for loading and unloading of cargoes and for embarking and
disembarking passengers, and normal commercial operations connected with
the above; and also in respect of the payment of port dues and port taxes.
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(2) The provisions of paragraph (1) of this Article:

(@) shall not apply to ports not open to the entry of foreign vessels; - '

(b) shall not oblige a High Contracting Party to extend to vessels of the
other High Contracting Party exemptions from compulsory pilotage
requirements granted to its own vessels; and

(c) shall not apply to other services and requirements not covered by
that paragraph.

ARTICLE 7

The High Contracting Parties shall adopt, within the limits of their law
and port regulations, all appropriate measures to facilitate and expedite
maritime traffic, to prevent unnecessary delays to vessels, and to expedite
and simplify as much as possible the carrying out of Customs and other
formalities applicable in ports. :

ARTICLE 8

Each of the High Contracting Parties shall recognise the nationality of
vessels of the other High Contracting Party on the basis of the documents
on board those vessels issued by the competent authorities of the other High
Contracting Party in accordance with its laws and regulations.

ARTICLE 9

(1) The tonnage of British vessels holding certificates of tonnage,
certificates of registry or other national documents denoting tonnage duly
issued by the competent authorities shall be recognised by the authorities of
the Union of Soviet Socialist Republics on the basis of the said certificates
or documents, without re-measurement.

(2) The tonnage of vessels of -the Union of Soviet Socialist Republics
holding certificates of tonnage, certificates of registry or other documents
denoting tonnage duly issued by the competent authorities shall be recognised
by the authorities of the United Kingdom on the basis of the said certlﬁcates
or documents, without re-measurement.

ARTICLE 10

A shipping enterprise or company which has its central management and
control in the territory of one of the High Contracting Parties and does not
carry on its business through a branch or agency in the territory of the other
High Contracting Party shall not be charged or pay in the territory of the
second High Contracting Party taxes directly connected with its activity in
carrying out the sea transport and delivery to the quayside of cargoes and
passengers; provided that a shipping enterprise or company shall not be
deemed for the purpose of this Article to carry on its business through a
branch or agency in the territory of the other High Contracting Party merely
because it carries on business in that territory through a broker or general
agent acting in the ordinary course of his business.-
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ARTICLE 11

(1) If a vessel of one of the High Contracting Parties suffers shipwreck,
runs aground, is cast ashore or suffers any other accident off the coast of the
other High Contracting Party, the vessel and the cargo shall enjoy, in the
territory of the latter Party, the same benefits and privileges and accept the
same liabilities as are accorded to a vessel of that Party and its cargo. The
master, the crew and passengers as well as the vessel itself and its cargo,
shall be granted, at any time, help and assistance to the same extent as in
the case of a vessel of the latter Party. Nothing in this Article shall prejudice
any claim for salvage in respect of any help or assistance given to a vessel, its
passengers, crew and cargo.

(2) The vessel which has suffered an accident, its cargo, equipment and
fittings, stores or other articles from the vessel, provided that they are not
delivered for use or consumption in the territory of the other High
Contracting Party, shall not be liable to Customs duties or other taxes of any
kind imposed upon or by reason of importation.

(3) Nothing in the provisions of paragraph (2) of this Article shall be
construed so as to preclude the application of the laws and regulations of the
High Contracting Parties with regard to the temporary storage of goods.

ARTICLE 12

Each of the High Contracting Parties shall recognise the seamen’s
identity documents issued by the competent authority of the other High
Contracting Party. These identity documents are:

(a) in the case of the Union of Soviet Socialist Republics, a U.S.S.R.
Seamen’s Passport;

(b) in the case of the United Kingdom, a British Seaman’s Card.

ARTICLE 13

A seaman holding the appropriate seaman’s identity document specified
in Article 12, shall, subject to the provisions of paragraphs (1) and (3) of
Article 14:

(a) be admitted without visa into the United Kingdom or the Union of
Soviet Socialist Republics as the case may be, for temporary shore
leave when the vessel on which he is engaged as a member of the
crew is in a United Kingdom or Soviet port;

(b) be permitted without visa to leave the United Kingdom or the Union
of Soviet Socialist Republics respectively, upon the termination of his
engagement on a vessel as a member of the crew where this takes
place in a United Kingdom or Soviet port;
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(¢) be admitted into the United Kingdom or the Union of Soviet
Socialist Republics respectively, for the purpose of joining a vessel
as a member of the crew provided that he is in possession of a visa
and a written declaration from the shipping company or its agents
that he is to ]om a specified vessel at a specified port.

ARTICLE 14

(1) The High Contracting Parties reserve the right to deny entry to their
respective territories to any holder of a recognised seaman’s identity document
whom they consider undesirable.

(2) Each High Contracting Party binds itself to re-admit to its territory
any holder of a valid British Seaman’s Card on the one hand and any holder
of a valid U.S.S.R. Seamen’s Passport on the other hand who has entered the
territory of the other High Contracting Party by virtue of this Treaty.

(3) Except as provided in Article 13 a holder of a seaman’s identity
document referred to in Article 12 shall be subject to the conditions and
regulations governing the entry, stay and departure of foreign nationals in
force in the territories of the High Contracting Parties.

ARTICLE 15

(1) Each High Contracting Party shall, so far as practicable, grant
treatment similar to that provided for in Article 13 to any member of the
crew of a vessel of the other High Contracting Party (not being a national
of either High Contracting Party) who holds a seaman’s identity document
issued by the competent authority of the State concerned and conforming
with the provisions of the Convention on Facilitation of International
Maritime Traffic, signed at London on 9th April, 1965,(*) provided that such
document guarantees the re-admission of the bearer to the country which
issued the document.

(2) The provisions of paragraphs (1) and (3) of Article 14 shall apply in
relation to any seaman to whom paragraph (1) of this Article applies.

ARTICLE 16

(1) The judicial authorities of one High Contracting Party shall not
entertain any civil proceedings arising out of a claim of the master or a
member of the crew of a vessel of the other High Contracting Party relating
to wages or to a contract of service without first giving notice to the consular
officer of that Party, and shall decline to entertain the proceedings if the
consular officer objects.

(2) Without prejudice to the provisions of paragraph (1) of this Article,
the judicial and administrative authorities of one High Contracting Party
shall not, except at the request or with the consent of the competent consular

(1) Treaty Series No. 46 (1967), Cmnd. 3299.
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officer, exercise jurisdiction or intervene (as the case may be) in respect of
any matter occurring on board a vessel of the other High Contracting Party,
including, provided that it is justifiable under the law of the former High
Contracting Party, the detention on the vessel of any person. These
authorities may, however, exercise any civil jurisdiction which is not exchided
by the provisions of paragraph (1).

(3) The provisions of paragraph (2) of this Article shaill not apply:
(a) in connexion with any offence committed on board the vessel of one

High. Contracting Party :

(i) if the consequences of the offence extend to the territory of the
other High Contracting Party;

(ii) if the offence is of a kind to disturb the peace of the territory of,
or the good order of the territorial sea or of amy port of, the
latter High Contracting Party;

(iii) by or against a national of the latter High Contracting Party or by
or against some person other than the master or a member of
the crew;

(iv) constituting a grave offence under the law of the latter High
Contracting Party; or

(b) in connexion with any action taken by the authorities with regard
to Customs, immigration, public health, the safety of life at sea, oil
pollution, wireless telegraphy or any similar matter.

ARTICLE 17

The present Treaty shall be ratified and the instruments of ratification
exchanged at Moscow as soon as possible. It shall enter into force on the
date of exchange of the instruments of ratification(*) and shall remain in
force until twelve months from the date on which either High Contracting
Party shall have notified in writing to the other Party its desire to terminate
the Treaty.

(®» The Treaty entered into force on 27 April, 1972,
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In witness whereof, the Plenipotentiaries of both High Contracting Parties
have signed the present Treaty and affixed thereto their seals.

Done in duplicate at London this 3rd day of April, 1968, in the Engllsh
and Russian languages, both texts being equally authoritative.

For Her Britannic Majesty: For the Praesidium of the Supreme
Soviet of the Union of Soviet
’ Socialist Republics:
GORONWY ROBERTS
B. BAKAEB
1. P. W. MALLALIEU
(L.S.) (L.S)




JOI'OBOP
O TOPTOBOM CYQOXOJCTBE MEXAY COEAWHEHHAIM
KOPOJIEBCTBOM BEJIMKOBPUTAHHUU M1 CEBEPHOHN UPJAHAMH
H COI030M COBETCKHX COHMMANMUCTHYECKHX
PECIIYBJIUK

E& Beanuecrso Koponepa CoepuncnHoro Koponescrsa BenukoGpuTannn
i Cepepnoit Mpnanmnu # E€ npovyrx Bnanennit m Tepputopuii, I'nasa Coapy-
xectpa H IIpesunuym Bepxosroro Cowera Coroza Coperckux Coumanmucru-
geckux Pecnyfnmk,

Kenan Pa3BHBAThE TOPrOBOC CYONOXOOCTBO MEXINY CoennHEHHABIM KOpO-
sescTBOM # CoBeTckuM COIO30M H CONEHCTROBATD Pa3BHTHI) MEXIYHAPOOROI'OQ
CYAOXOOCTBA HAa OCHOBE IIPHHUMIIOB cBOOO B TOPTOBOTQ MOpENNdABaHHA,

Peuwmnn 3akniouuTh HACTOSAILIHIM I[Ol'OBOp H ¢ 3Toff UenbKy Ha3HAYMHIH
CBOHMH YHNOJHOMOZECHHBIMH:

Eé BemuuectBo Koposepa Coennnennoro Koponescrsa BenukoGpuranuu
" Cepeproii Hpnarnuu 1 Eé npounx Bnapeunit u Teppuropni, Inasa Conpy-
xecTBa {Hanee nMeHyeMasn «Eé& Bputanckoe Benudecto»):

3a Coennnerroe Koponesctso Benukobpuranuu 1 Cesepuoit Mpaannum:

T'opousu Oysna Podeprca, Dckpaiipa, wiena napiaMenta, Yocymap-
cTBeHHOTO Munuctpa WMuoctpanneix [en E& Bpuranckoro Bemu-
9eCcTBA H

Jxoseda Ilepcupans Yuneama Mannansio, Dcksaiipa, wieHa mapia-
meHTa, [ocymapcreennoro Munuctpa Toprosnun E€ Bpurtasckoro
Benuuectna,

NMpeannaym BepxosHoro Coeera Corwosa Cosercknx CoONHANHCTHYECKHX
Pecny6nuk Bukropa Teoprumeswsa BakaeBa, Mummcrpa Mopckoro diorta
Coroza Coperckux ConmanucTuueckux PecnyGnuk, KoTophie, MO B3aHMHOM
NpeabABICHAR CBOHX NOJHOMOYHH, HAafJEHHBIX B HanJexalleM MMOpAIKe H
JokHOI dopMe, COrNacHInCh 0 HUKECIEAYIOLIEM,

Crartbsa 1

Has nenell racroamero Jdorosopa:

(a) TepMun «cynHo Bricoxoit Jorosapusaioiueiics CTOpoHBI» O3HauYaeT
Jnoboe cynno, 3aperHCTPHPOBAHHOEe B MOpPTY 3Toif CTOpPOHBI, OLHAKO
3TOT TEPMHH HE BKJIIOYAET BOEHHBIE CY/Ia;

(b) TepMHH «TpaskOaHAH» O3KAYAET B OTHOLUEHUN Bricokod Jloropapupaio-
uieics CTopoHsl M000e MuIQ, kKoTopoe 314 CTOPOHA NPH3HAET CBOAM
IPAKIAHAHROM; H

(c) TepMAH «4neH JKANAXA CYGHA» O3Ha4aeT Miofoe JNulo, NeHCTBHTENbLHO
3aHEATOe BO Bpems peiica wa OopTy BHINOJAHEeHEMeM oO0A3aHHOCTeH,
CBA3AHHLIX C 3IKCONyaTalMe CcyaHa HIM o0Cay)XKABaHHEeM HA HEM, H
BKJIKOYEHHOE B CYJAOBYIO POb.
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Cratpn 2

Teppmopmmn Boicokux Jloropapesatomuxcad CTOpoE, K KOTOpHM OTHO-
carca HacTosmmi lorosop, ABIAIOTCA: :

(a) co cropomn Ilpesunmyma Bepxoemoro Cosera Cotosza Cosercxux
Conmanmctidecknx PecnyOmuk—Coro3 Comerckux ConHanacTHIECKHX
Pecoybaak; u

{(b) co croponst EE Bparanckoro Benngecrsa--Coenunernoe Koponesctpo
BenmkobpaTanas H Ceseproit Mpnanasn.

Ctatpa 3

Bricoxne Horosapusaromuecs CTOpoEH OyayT OKa3hIBaTE BCE BOIMOXKHOE
coneiicTape cBoboZle TOProOBOro CYAOXOICTBA H BO3AEPKHBATECA OT MIOOBIX
peificTBuil, KoTOphbe Mornd Obl HaHecTH yiepd HOpMaJbHOMY pa3BHTHIO
MEXIOYHApOAHOTO CYAOXONCTRA.

Crarea 4

Bricokre Mlorosapusaroiufecss CTODOHEI, B pAMKaX UX COOTBETCTBYIOLIETO
3aKOHOBATENLCTBA, OGYAYT MPOAOMKATE CBOHM YCRJHA N0 HOAACPKAHHMIO H
Pa3BUTHIO DGEKTUBHEIX AENOBLIX OTHOWIEHAN MEXAY BIACTAMM, OTBETCTBEH-
HBIMHA 32 MOPCKOH TPAHCIIOPT B HX CTpaHax. B wacTHocTH, Bohicokne [loropa-
puBaryecs CTOPOHB! COrNAIIAKTCH GaaroNpHATCTECBATL B3AHMHEIM KOHCY-
JBTAUHAM H o6MeRy HHAGOpMaLRel MeXOY NpPABHTENLCTBEHHBIMH YUpexe-
HASMH, OTBETCTBEHHLIMH 33 MOPCKME €3 B HX CTPaHaX, a TakkKe MOOLIPATE
PAIBHTHE KOHTAKTOB MEeXIY HX COOTBETCTBYIOLIMMMH CYJOXOAHLIMH OpPraHH-
3alAAMH.

Crares 5

1. Bucokme Horosapuparoidecs CTOPOEBI COrJAWIAIOTCA CNEAOBATH B
MEXOYHAPOMHOM CYHOXOACTBE MNPHHUHTAM ¢BODOAHON W COpaBeIABOH
KOBKYpeHUMA, B wacThocTh, xaxnas Bricokas Hdorosapupalowasca Ctopona
O6yner BO3NEPNKHBATHCA OT NPHHATHA Mep, KOTOpPHIE MOIYT OTrDaHHYHTH
BO3IMOXHOCTH CyZ#oB npyroii Beicokoit [loropapmsaroweiica CTOpoHBI KOHKY-
PHPOBATE HAa PABHBIX KOMMEPHYECKHX YCIOBMAX B NMCPEBO3KAX MEXAY CBOHMH
MOPTAMH H nopTaMH Apyrof Beicokoit Jorosapaparomeiics CTopoHbI, a
Takke 6yneT, B OCHOBHOM, TIPHAECPKHBATLCA YIOMAHYTHIX Bhlllle NPHALHAIOB
H B NEPEBO3KAX MEXKIy CBOMMH MOPTAMH M NOPTAMH TPEThHX CTpaH.

2. TlosoxeHHA HACTOAWEH CTATLH HE 3aTParMBaloT IIPaBoO CYAOB TOM
(l).l'la!‘OM TPETHLHX CTPaH Y4YacTBOBaTh B MEPEBO3KAX MEXAY NMOpTaAMH Boicornx
Horosapreatomaxcs CTopoH.

Cratea 6

1. Kaxnas Beicoxas Joropapssaromasca CTOpoHa NpedoCcTaBHT CyAaM
npyroit Bricokod Horosapusarouieiica CTopoHBl Takoil xe pexuM, Kakoif
OHa NMpPeNOCTABIIAET CBOMM CYyJaM, 3aHATHIM B MeXIYHapOAHbIX cooblucHuAX, B
OTHOIIEHBH CBOOONHOro [JocTynma B NOPTH, HCNOAL3OBAHAA NOPTOB O7AA
MOrpy3KH B BHTPYIKH TPY30B, NOCANKH H BBICA/IKA NACCAXHPOR K OCYIHECTBIIC-
HHf CBA3AHHBIX € 3THM OORIYHBIX KOMMEpYECKHX ONEpaLHii, a TaKkke B OTHO-
IMEHHH YIJIATH NOPTOBEIX cOOPOB H HAJNOIOB.
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2. Tlonoxenna nyHkTa | HacToAuel cTaTbu:

(a) He pacmpocTPaHAIOTCA HA AOPTHI, HE OTKPLITHIE /IS 3aX0a HHOCTpaH-
HBIX CYIOB;

(b) ne 06a3p1BarOT OHY Beicokyio Horosapuparomytoca CTopony pacnpo-
cTpaHATs Ha cyna apyro#i Bricokoit Horosapmealomeiics Croponsl
H3BATAA B3 IpaBHI 00 06A3aTENBHO TONMAHCKOH TPOBOIKE, TpeAOCcTa-
BNAeMble CBOAM CyNaM; H

(c) He pacnpocTpamsiorcs Ha ApYrHe BuAH yonyr M rpefosaHuii, He
npeayCMOTPCHHEIX DTHM IIYHKTOM.

Cratea 7

Beicokne Horopapuparomuecs CTOpPOHBI, B paMKaX CBOETO 3aKOHOAATENb-
CTBA M MNOPTOBHIX TIPaBWi, OynyT NPHHAMATL COOTBCTCTBYIGIIHE MEpPHI B
uenax obneriyeHHs W YCKOPEHHA MOPCKHX MEPEBO30K, NPEAOTBpAlUCHHA He
BELI3LIBAIOIIHXCA HEOOXOAHMOCTRIO 3aJ€PKEK CYN0B H MAaKCAMANbHO BO3IMOXK-
HOTO YCKOPEHHUS M YNIPOILEHHA OCYLUECTBIEHHA TAMOXKEHHBIX H HHBIX (POpMAab-
HOCTeH, NelCTRYIOUIHX B NOPTAX.

CraTths 8

Kaxnas u3 Boicokux [loropapusatowinxca CropoH OyleT npH3IHaBaTh
HAUHOHAIBHOCTE cyA0B Ipyroil Beicokoit Morosapmearouieiicsa CTopoHn: Ha
OCHOBAaHAK HaXOJAMMXACA HAa 3THX Cydax AOKYMEHTOB, BBHIAHHLIX KOMIIETEHT-
HBIMH BAACTAMH 3ToH npyroit Bricokoit [Jlorosapueatomeiics CTOpOHEI B
COOTBETCTBHH C €€ 3aKOHAMHK M NPaBHIaMH.

Cratpa 9

1. TounHax OpPHTAHCKMX CYNOB, HMEIOIHMX MEPHTELHBIC CBHICTEILCTRA,
CBHIETENILCTBA O PerHCTpalMM MWIH ApPYrHe HALHOHaJibHbBE [OKYMEHTHI,
OTIpENeNAIIIHE TOHHAXK, OOJKHBIM 06pazoM BHIIAHABIE KOMIETEHTHBIMH
pracTaMu, Oymer npusHapateca BaacTAMH Coloza Coeetckux ColunaancTH-
yeckux PecnyDNMK HA OCHOBAHHM BRILCYKAIAHHBIX CBHECTENLCTB WIIH JAOKY-
MeHTOB Oe3 nepeobmepa cynoB.

2. Toumax cynoB Coioza Coserckux Coumnaancruyecknx PecnyGmak,
HMEIOIIHX MEPHTC/IBHBIE CBHACTE/ILCTBA, CBHACTENLCTBA O PETHCTPALMH MfiH
IpYTHe JOKYMEHTBI, ONpEneIIAIOIIHe TOHHAX, JO/KHBIM 00pa3oM BhIAAHHBIE
KOMIIETEHTHBIMHM BJIACTAMH, Oyner IpH3HaBaTbed BiacTAMH COEIHHEHHOTO
KoponescTba Ha OCHOBAHHH BBIILCYKA3aHHBIX CBAAETENLCTE HIM AOKYMEHTOB
Oe3 mepeoGmepa cynos.

Cratpa 10

CynoxomHoe TpeINpusTHE WIH KOMMAaHAA, KOTOpad HMEET CBOH LieHTpaib-
HBIif OpraH ynpaBjeHMs W KOHTpOJNA Ha TEePpPHUTOPHH OZHOI H3 BbICOKHX
Horosapusatoiixcs CropoH M He OCYLIECTBASET CBOKY NeATENIBHOCTH depe3
GHNIEAN AITH areHTCTBO Ha TEPPHTOPHH Opyroil Beicokoi Joropapusatoliiedcs
Croponbi, He DyzmeT obnaratbcd MIIH NNATHTL Ha TEPPHTODHH 3TOH NPYTo#
Bricoxoit Jloroeapusalomieiicss CTOpOHE HAJNOr0OB, HEMOCPEACTBEHHO CBA3aH-
HEIX €O CBOEH MEATENbHOCTHIC MO OCYIHECTBICHHIO MOPCKUX TIEPEBO3OK H
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HOCTABKE HA NPHYAN rPy30B H NACCAXHPOB; OMHAKO AJA UeNeH Hactrosmei
CTATBH CYAOXOJHOE NpeNNPHATHE AIH KOMIAHHA He OyeT paccMaTpHBATHCA
KaK OCYLIEeCTBIAIOIlEE CBOXO IHEATCNBHOCTEL 4Yepe3 (MIMANl MM areHTCTBO Ha
TeppATOpEE Apyrofi Buicoxol Jorosapuearomielics CTOPOHM NHIMIB IO TOH
NpAYHHE, YTO OHO OCYUIECTBIACT CBOIO IEATENBLHOCTE HA 3TOH TEPPHTODHH
uepes 6pokepa HIIH TeHEPaNBHOTO aTreHTA, BLIMOAHAIOLIETO CBOH OOLITHBE
byHRIHH,
Crarea 11

1. Ecau cyano onneii n3 Bricoknx Horosapusaiomuxca CTOPOH NOTEPHHT
Kopabnexpyiuenne, caieT Ha Menb, GyaeT BuGpoweno Ha Geper HAH NOTEPnAT
mobyro apyrylo asapuro pOnu3u noGepexbs npyroii Belcokoit Ioropaps-
patoueiica CTOPOHLI, 3TO CYOHO H €ro rpy3 OyAyT NONL30BATECA HA TEPPHTO-
pud 3TOH nocnaenHeli CTOPOHBI TEMH ¢ NPEMMYIHECTBAMH H JILFOTAMH, a
TaKXe HECTH TaKyl0 e OTBETCTBEHHOCTh, KaK ¥ cynHo 370H CTOpOHHL M €ro
rpy3. Kan#rtany, skunaxy M naccaxupam, a TaiKe CAMOMY CYOHY H €ro
Tpy3y B JroGoe BpeMsA OyAyT OKa3aHel MOMOLbL M COJCHCTBHE B Taxoi xe
Mcpe, KaK B cyAHy aToi mocnenneit CToponel, HuuTo B HacTosileil cTaThe
He 3aTparHBaeT NpaBa NPeABABIATH 000 HCK 3a clacaHHe B OTHOLICHAH
mobolf MOMOILA MIHM CcONeficTBHS, OKAalaHHLIX CYOHY, €F0 NACCAXHDAEM,
IKHIIAXKY ¥ rPy3y.

2. Tlotepnemiuee aBapHIO CyaAHO, Tpy3, oBopyaosalMe W OCHACTKa,
3anacel ¥ HHHIE OPEeIMETEl C 3TOI0 CyJHZ, €CIIH OHH JOCTaBleHhl He IIA
WCNIONIL30BAHASA A NOTPeblleHns Ha TEPPUTOPHM Apyroii Buicoxoit [lorosa-
puparoieiics Croposbl, He 0oONAralOTCs TaMOXEHHBIMH MOLIJHHAMM HIA
HHEIMH cGopamu Ar000ro BHIA, HANATacMbLIMH B CBA3M C BBO3OM HJAH MO
HPHYHHEE BBO3A.

3. 'Hpdto B NOAOKEHHIX IYHKTA 2 HACTORILEH CTaThbH He MOXET ObITh
HCTOJIKOBAHO KAK NPENATCTBYIONIEE NPHMEHEHHIO 3AKOHOB H NpaBun Belcoknx
HoropapuBatounxcs CTOPOH B OTHOILEHWH BPEMEHHOIO XPaHCHMS TOBApOB.

Cratbs 12

Kaxnas n3 Bricokux [Horosapusatoumxcs Cropor OyoeT NpH3IHaBATHL
HOKYMEHTBI, YOOCTOBEpPSAIONIHE JHYHOCTL MOPAKOBR, BBLIAHHBIC KOMMETEHT-
HBIMM BNacTAMH Apyroii Bricokoit Jlorosapuparoieiics CTopoHbl.

Taxumn YAOCTOBEPCHHUAMHY JIHYHOCTH ABJIAXOTCAH:

(a) 8 orHomennAn Corwsa Coserckux CoHHANUCTHYECKHX PecmyGapk-—
IMacoopt Mopaka CCCP;

(b) B oTHOmEeARN Coeaunennore KoponescTresa—YaocToBepenne GpHTaH-
CKOTO MOpHKa.

Crates 13

Mopsak, HMeloWHH yKajzaHHBIA B craThe |12 MOKYMEHT, YAQCTOBEPAIOLIHI
€r0 JIMZHOCTh, B COOTBETCTBHH C TONOXEHNAMH NYHKTOB 1 H 3 cTatem 14:

(a) nonyckaerca Ge3 Buani B Coepunennoe Koponescrso miaz 3 Coioa
Cosercknx CounanncTrueckux PecnyGnuK cOOTBETCTBERHO /Ui BPEMEH-
HOro npebnipannd Ha Gepery, kornaa cyfHO, Ha KOTOpOM oH paboTaer B
KA4eCcTBe 4YMeHA 3KHNaXa, HaxoauTes B nopry Coenunentoro Kopoines-
cTBa uiA B nopty CCCP;
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{b) nonyyaer paspellucHHc MokMHYTE Oe3 Busk Coeanaennoe KoponescTso
wiH Coros Coperckux CouuanucTHYeCKRX PecnyGnuk COOTBETCTBEHRO
Nno OKOHYAHUH €ro pabGoTEl Ha CyAHE B KaYEecTBe WIEHA IKHIaNKa, eciaH
3TO MPOMCXOAMT B nopry CoeapHeHHoro KoponescTha HIH B MOPTY
CCCP;

(c) momyckaerca B Coemunennoe KoponescTBo mnm B Coto3 COBETCKHX
CommanucTryeckux PecnyGnuk cooTeeTcTBEHHO, YTOGBI MPHCTYANTH K
paboTe Ha cyaHe B KadecTBe WIEHA JKHIAXKA NPH YCNOBHH, HYTO OH
MMeeT BA3Y H MHCEMEHHYEO JIEKJTApaliNio 0T CYAOXOAHOH KOMIAHHH HITH
€e aAreHTOB O TOM, YTO OH JOJIKEH HPACTYNUTH X paboTe Ha Onpele/ieH-
HOM cYyIHe B Onpe/ieieHHOM NOpTY.

Craten 14

1. Bricoxne [Horopapusatomineca CTOpOHEI coxpaHdioT 3a coboii nmpaeo
OTKa3aTh BO BBE3d€ HA HMX COOTBETCTBYIOUIAE TePPHTODHHM JTHOOMY JHI,
HMEKIIIEMY TIpK3HABAEMEBIE NOKYMEHTSH!, YOCTOBEPAIOIHE JHYHOCTD MOPSKa,
KOTOPOE OHH COUTYT HEXeNaTeIbHBIM,

2. Kaxmgas Bricokas JJoropapuearomascs CropoHa o6a3yeTces paspellnTh
BO3BPATHTLCA HA CBOIO TEPPHTOPHIO MOBOMY JIHLY, KMEHOUIEMY JIEHCTBHTEISL-
Hoe Y0cTOBepeHHe OpPHTAHCKOTO MOpSKa, ¢ OAHON cTOpoHBI, H niobomy
Ay, uMeromemy peficrerTeneEE [Tacnopr mopaka CCCP ¢ gpyroit cro-
POHEI, K0TOpoe NpubELU10 Ha TeppUTOpHIO Apyroi Bricokol Jloropapusatoiieics
CropoHEl B cHily HacTosuwero Jorosopa.

3. 3a uCKmOueHHEM cNy4aeB, IIPEAYCMOTPEHHBIX B craTee 13, nmma,
HMEIOLIHE YAOCTOBEPSIOINNE JIMYHOCTH MOPAKA NOKYMEHTHI, yNOMSHYTHIE B
craThe 12, NOIYHHAIOTCA YCAOBHAM W IIPABHJIAM, PEryJIHPYIOLIMM BBe3,
npeCHIBAAME A BEIE3] HHOCTPAHHBIX I'paxgaH, KOTOpHe IeiiCTBYIOT Ha TEPpH-
Topuax Bricokux [lorosaprBarommxca CTOpOH.

Crates 15

1. Kaxpasa Boicokag Horosapmparomasici CrtopoHa Oyner, HacKOJBKO
9TO MpaKTHYECKH BO3MOXHO, APEAOCTABNATE PEXHM, aHAJNOTHYHHI yka3aH-
HOoMy B crathe 13 Hacrosutero Morosopa, N0OOMY “WICHY SKHIIAia CYIAHA
apyroit Bricokoii orosaprparoieiics CTopoHEH (He sBAAIOMIEMYCA TDaXIaH-
wROM oHOH %3 Bricoxux Horosapusarouuxcs CropoH), UMelOIIeMY yAOCTO-
BepeHMe JIHYHOCTH MOPAKA, BEIOAHHOE KOMIICTEHTHEIMH BAACTAMH COOTBETCT-
BYIOLLETO rocyapcTBa | OTBeuarollee NonoxendaM KoHseHinn 1o 06/1er9eHao
MeXIYHAPONHOrO MOPCKOrO CYAOXOACTBA, MOANUCAHHOH B JIoHnoHe 9 anpens
1965 ropa, mpH YCHAOBMH, YTO 3TOT JOKYMEHT TapaHTHPYET €ro BIAAe/bIly
oDpaTHBIH BLe3d B CTPaHy, BRIAABINYIO JOKYMERT.

2. Tlonowenus nyskros 1 n 3 ctateu 14 HacToswero Jloroesopa mpHMe-
BAIOTCA B OTHOIIEHHH JI0060ro MOpRKA, K KOTOPOMY OTHOCHTCA NYHKT 1
HACTOfIEH CTAaTRH,
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Cratba 16

1. CyneGnbie Bnacty oot Bricoxoit Horopapubaroureiics CTOPOHEI He
6yayT NpHEEHMATH K MPOH3IBOACTBY JI000E rpaxaaHcKoe Oel0, BOHHEKAKOIIEE
H3 HCKa KamHTaHa HNM 4WieHAa IKHhaxa cyiHa npyroii Bricoxoii Horopapu-
paouteiics CTOPOEB B OTHOLIEHHHU OILIATEI TPYAA HiH TPYAOBOTC AOTOBOpA,
6e3 nNpeIBapUTENLHOTO YBENOMIIEHHA COOTBETCTBYIOUIETO KOHCY/ALCEOTQ
ROJDKHOCTHOTO JHIA 3TOH apyroit Buicokoil oropapusaromefica CTopoHEI
H OTKJIOHAT TpeboBaHAe o BO30YXIEHHH CYONPOH3BOACTEA, €CIIH KOHCYIBCKOE
JOJKHOCTHOE JIMLO BLIIBHHET BO3IpaXeHHe.

2. bes ymep6a nna nonoxennil nyHkta 1 macrosueii cTated cygebGHmie
H aAMHHHCTPAaTHBHBIE BNAacTH onHol Bricokoit Jorosapuearomgeiics CTopoHbI
He OYyAYyT, HHae Kak MO Npockbe HNH ¢ COTNIACHA KOMAOETEHTHOrO KOHCYJILCKOrO
NOIKHOCTHOTO JIHIA, OCYIIECTBAATH JOPHCAHKLHMIO MJIH BMeINHBATHECA (B
3aBHCHMOCTH OT 0OCTOATENLCTB) B KakKe-IMOO mena, IpOoHCXOAdAIlHe Ha BopTy
cyana apyroil Beicokoil Horomapmparouieiics CTOpPOHBI, BXMIOYas CJy4an
3afepXxaHu® Ha cyiHe A000T0 NHLA NP YCNOBHH, YTO TAaKOe 3allepXaHHe
ABJIACTCA TPABOMEPHEIM COrIaCHO 3aKOHONATENECTBY NepBoii Bricokoil Horo-
BapuBatolileiica Croponsl. Yka3aHHBIE BACTH MOLYT, OAHAKO, OCYILIECTBIATD
[PaXJAHCKYIO IODHCOHRKIHIO, XOTOpAA He HCKIIOYEHA HOJIOXNCHHAMH YHKTa 1.

3. TonoxeHHs IyHKTa 2 HACTOALICH CTATHH HE HPUMEHAIOTCH:
(a) B cBaA3H ¢ NOOGKM NpaBOHApYILEHHEM, COBEPILEHEHEIM Ha GOpTy cyaHa
ojxsoi B3 Beicoknx Jorosapasaromuxcs CTOpPOH;

(i) ecnm mocaencTBHA NpaBOHAPYLIEHHS PacOpOCTPAHANOTCS Ha Tep-
pHTOpPHIO Apyroii Bricokoit Joropapusaioweiics CTOpOHE;

{(ii) ecaM MpapoHapyIIIeHHE 3ATPATHBAET CHIOKOHCTBHE TEPPHTOPUH UITH
AoOpLIi IOPANOK B TePPHTOPHANLHEIX BOJAX WM B N06oM mopTy
Aapyroii Beicokoii Jloropapnsaromeiics CToposH;

(iii) rpa*paEMHOM MM IPOTHR rpaXIaHWHA Opyroi Boicokoii Joropa-
puparomeics CTOPoHB! Hnu MOOBIM IHIOM MK OpOTHB Jioboro
JIMIA3, DOMEMO KanMTaHa MAH WieHa SKHNaxa CynHa;

(iv) npeacrapnsAomeM coboil TAXKENoe NPABOHAPYILCHHE IO 3aKOHAM
apyroii Beicoxoii Joropapusaroieics CTOPOHBI; HAK

(b) B cBa3H ¢ mMoOOGLIMM neHCTBHAMH BJIACTel B OTHOWIGHMH BOOPGCOB
TAMOXKEHHBIX, HMMHIPALHOHHLIX, CAHHTAPHEIX, OXPAaHB! 9eN0BeYeckoi
XKH3HH HA MOpe, 3aTPA3HEHHS MOpA He(ThIO, PALHOCBE3M MIH JIOOBIX
HoJ00HBIX BONPOCOB.

Cratba 17

Hacroawuit Joropop moanexur paTH(HKAUAE H o6MeH paTRdHKALHOH-
HEIME IpaMoTaMH Oymer mMeTh MecTo B MOCKBE B BO3MOXHO KOPOTKHIA
cpok. OH BCTYNHT B CHIYy B IeHb OOMeHA paTHOHKAUMOHHBIMH IPAMOTAMHM
B OynmeT ocTaBaThCA B CHJIE 10 MCTCYEHHS ABEHARUATH MECALEB ¢ TOro AHSA,
Korna ogHa H3 Bricoknx Morosapusarotuxca CTOPOH YBEIOMHET B THCHMEHHOM
dopme apyryio CTOpPOHY O CBOeM KellaHHH MpeKpaTuTh Aeiicrsre Iorosopa.
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B ynocropepeHme verc YnoaHomouennsie ofenx Beicoxmx [lorosapa-
saronmxcs CTOPOH MOANHCANK HacTOAWHE loroBop 11 CKPENHAM €ro CBOMMY
nevaTaMH.

Cosepwieno 8 JIoBRoHe «3» anpena 1968 rona B NBYX 3K3eMIUIApaXx,
Kaxaeii HAa AHrAMECKOM H PYCCKOM sa3blkaX, NprieM ofa TekcTa HMEIOT
OJMHEKOBYIO CHNY.
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